Tus derechos y obligaciones relacionados con la protección internacional
Recibes esta información porque te hemos concedido el estatus de refugiado o protección subsidiaria. 

1. Principio de confidencialidad de los datos 

Las autoridades o instituciones públicas de tu país de origen no recibirán de nuestra parte ninguna información que pueda hacerles saber que te hemos concedido el estatus de refugiado o protección subsidiaria.

2. Tarjeta de Residencia y Documento de Viaje de Ginebra
Para obtener la Tarjeta de Residencia presenta una solicitud al Jefe de la Oficina de Extranjería y adjunta 3 fotografías. A partir de la fecha de expedición, la Tarjeta de Residencia será válida para: 

· 3 años si te hemos concedido el estatus de refugiado;

· 2 años si te hemos concedido protección subsidiaria.

Si te hemos concedido el estatus de refugiado, también tienes derecho a un Documento de Viaje previsto en la Convención de Ginebra (documento de viaje de Ginebra; DVG). Tendrá una validez de 2 años a partir de la fecha de emisión. Para recibirlo, debes presentar una solicitud. No tienes derecho a un Documento de Viaje de Ginebra si has recibido protección subsidiaria.

El Jefe de la Oficina de Extranjeros se encarga de expedir y canjear las tarjetas de residencia y los documentos de viaje de Ginebra. Cada vez que desees recibir un documento nuevo o reemplazarlo, deberás presentar una solicitud y adjuntarle fotografías.

Si tu Tarjeta de Residencia o su Documento de Viaje de Ginebra ha caducado, deberás presentar una solicitud de sustitución para recibir nuevos documentos.
Además, deberás canjear tu documento de viaje de Ginebra si:

· los datos contenidos en el mismo han cambiado;

· ha sido dañado hasta tal punto que es difícil de utilizar;

· se han producido circunstancias que dificultan la determinación de la identidad de la persona que lo utiliza.

Si pierdes tu Tarjeta de Residencia o tu Documento de Viaje de Ginebra, deberás notificarlo al Jefe de la Oficina de Extranjería. Tienes 3 días para hacerlo. En tal caso, te emitiremos nuevos documentos. Si encuentras tu documento y ya has recibido uno nuevo en su lugar, deberás devolver inmediatamente el documento antiguo encontrado al Jefe de la Oficina de Extranjería.

También puedes solicitar un Documento de Viaje polaco para un extranjero y un Documento de Viaje polaco temporal para un extranjero. El procedimiento y las normas para su concesión se especifican en la Ley de extranjería de 12 de diciembre de 2013.
3. Asistencia de integración
Para apoyar tu integración en la sociedad polaca, el jefe de distrito o el alcalde de la ciudad donde vives puede brindarte ayuda. Lo llamamos asistencia de integración. Su procedimiento y principios se especifican en la Ley de asistencia social de 12 de marzo de 2004. Puedes recibir dicha asistencia por no más de 12 meses. 
La asistencia de integración la proporcionará el presidente de distrito o el presidente de la ciudad donde vives si eres menor de edad y no tienes un representante legal en Polonia.
Para recibir la asistencia de integración, debes presentar una solicitud adecuada. Deberás presentarla ante el centro distrital de asistencia familiar (PCPR) o un centro que funcione como tal. Recuerda presentar tu solicitud en el lugar donde vives. Tienes 60 días para hacerlo desde que recibas la decisión de conceder el estatus de refugiado o protección subsidiaria. Si hemos concedido el estatuto de refugiado o protección subsidiaria a tus familiares, tu solicitud de ayuda de integración también los cubre. 
No es necesario esperar hasta recibir tu tarjeta de residencia para presentar una solicitud de ayuda de integración. Recuerda adjuntar a tu solicitud una copia de la decisión de conceder el estatus de refugiado o protección subsidiaria. Después de recibir tu tarjeta de residencia, adjunta una copia a tu solicitud. Si has recibido el Documento de Viaje de Ginebra, adjunta también una copia a tu solicitud.
Como parte de la asistencia de integración, puedes contar con:
· beneficios en efectivo;

· pago de las primas del seguro médico;

· apoyo de trabajadores sociales;

· asesoramiento especializado, incluido asesoramiento psicológico, jurídico y familiar,

· proporcionamiento de información y apoyo en contactos con otras instituciones;

· otras actividades que apoyen tu proceso de integración..
Si tu cónyuge tiene la ciudadanía polaca, no podrás recibir ayuda de integración.

Si te encuentras en una situación de vida difícil y cumples con los criterios adecuados, puedes utilizar las prestaciones pecuniarias y no pecuniarias de la asistencia social en términos generales, al igual que los ciudadanos polacos. Podrás recibir, entre otros, una prestación periódica, una prestación específica, alojamiento o comida. Pregunta por los detalles en el Centro de Bienestar Social de tu lugar de residencia.
Más información sobre las ayudas que puedes recibir la puedes encontrar en la página web del Ministerio de Familia y Política Social: 

https://www.gov.pl/web/rodzina/pomoc-spoleczna-dla-cudzoziemcow-na-jakie-wsparcie-w-polsce-moga-liczyc
4. Otros derechos y obligaciones
Si vives en un centro para extranjeros, puedes permanecer allí otros 2 meses a partir de la fecha de recepción de la decisión final sobre la concesión del estatus de refugiado o de la protección subsidiaria. Pasado este tiempo deberás abandonar las instalaciones.
Tienes los mismos derechos que los extranjeros a quienes se les ha concedido un permiso de residencia en Polonia por un período determinado. El procedimiento y las normas para la concesión de estos derechos se especifican en reglamentos separados. Estos son los mismos derechos que los derechos de los ciudadanos polacos (excepto la ley electoral). Éstas incluyen:

· acceso al sistema educativo;

· acceso al mercado laboral;

· el derecho a la protección contra el desempleo;

· el derecho a realizar libremente actividades comerciales;

· el derecho a asistencia social y prestaciones familiares;

· el derecho a una pensión social;

· el derecho a servicios de atención de salud financiados con fondos públicos.
5. Privación y extinción del estatus de refugiado o de la protección subsidiaria
En situaciones especificadas por la ley, usted puede verse privado del estatuto de refugiado o de protección subsidiaria. La decisión en este asunto va precedida de un procedimiento separado iniciado de oficio o a petición de la Guardia de Fronteras, la Policía o la Agencia de Seguridad Interior. El procedimiento y los principios para privar del estatus de refugiado y de la protección subsidiaria están regulados por la Ley de 13 de junio de 2003 sobre la concesión de protección a los extranjeros en el territorio de la República de Polonia. 
Si te veas privado del estatus de refugiado o de la protección subsidiaria, estarás obligado a devolver tus documentos (Tarjeta de Residencia y Documento de Viaje de Ginebra) al Jefe de la Oficina de Extranjería. Debes hacerlo inmediatamente después de recibir la decisión final sobre este asunto, a más tardar dentro de los 14 días.
El día en que adquieras la ciudadanía polaca, la decisión de concederte el estatus de refugiado o la protección subsidiaria caducará de pleno derecho.
6. Protección contra la expulsión
Las autoridades polacas no pueden dictar una decisión que te obligue a abandonar Polonia. Esto sólo puede suceder si anteriormente te han privado del estatus de refugiado o de la protección subsidiaria. 

Sin embargo, es posible que seas obligado a abandonar Polonia o expulsado sin privación previa del estatus de refugiado o de protección subsidiaria si:

· los motivos de la expulsión estén relacionados con la seguridad nacional o el orden público;

· existan motivos para creer que representas una amenaza para la seguridad de Polonia;

· existan motivos para concluir que representas un peligro para la sociedad porque has sido condenado mediante sentencia firme por un delito especialmente grave. 
Estas excepciones están incluidas en el artículo 32 sección 1 y artículo 33 sección 2 de la Convención de Ginebra de 1951. En tal situación, deberá devolver la Tarjeta de Residencia a la Guardia de Fronteras al cruzar la frontera.

